
Цинь Шук сделал паузу. Не успел звонок соединиться, как Фэн Линь уже встала и подошла к
нему. Она опустила голову и увидела имя Ли Наньхэна на своем телефоне.

Видя, что ее поймали, Цинь Шукэ могла только неловко пробормотать: "Полиция не может
спешить. По крайней мере, Ли Наньхэн может...".

Фенг Линг сразу удалила номер телефона из списка контактов и бросила его обратно в карман.
"Тебе запрещено звонить ему. Зачем ты сообщила ему обо мне?"

"Я делаю это для твоего же блага. Я боюсь, что с тобой что-то случится..."

"Если действительно есть проблема, даже если я не могу с ней справиться, я могу позвонить
кому-нибудь".

Фэн Лин мягко похлопал по карману Цинь Шукэ и глубокомысленно посмотрел на нее.

Цинь Шукэ растерялась. Она могла только кивнуть. "Хорошо, я понимаю. Я не буду
вмешиваться в твои дела. Я доверяю тебе. Я знаю, что не многие могут победить тебя, но ты
должна быть осторожна".

"En." ответил Фэн Линг и вернулся к работе, как будто ничего не произошло.

...

Прежде чем отправиться на виллу генерального директора Е, Фэн Линг оставила сообщение
для Цинь Шукэ. Если она позвонит ей в 20:00, но не сможет дозвониться, она может вызвать
полицию.

После этого она поехала на виллу в горах, куда ее пригласили. Она не была совсем безлюдной,
но, по крайней мере, это был очень процветающий район Вашингтона. Многие состоятельные
люди здесь жили на горе, наслаждаясь роскошной жизнью и дыша чистым воздухом в хорошей
экологической обстановке. Виллы в горах были нормой для состоятельных людей.

Поблизости было много таких вилл. Парковка у подножия горы была роскошной и большой.
Глядя на только что припаркованные здесь машины, можно было понять, что все
приглашенные сюда люди были состоятельными и уважаемыми.

Фэн Линг немного посидела в машине и отправила GPS-координаты своего мобильного
телефона на компьютер компании. Сегодня на ней не было комплекта, который она обычно
носила в компании. Вместо этого она была одета в белый, синий и повседневный наряд. Он был
очень удобным, и на ней была пара белых туфель.

Самым большим преимуществом этого наряда было то, что она могла прятать вещи.

Например, в рукава и карманы она могла положить маленькие, точные кинжалы или ножи, а
также надеть что-нибудь на талию.

Подготовив все необходимое, Фэн Линг вышла из машины и подошла к ней.

...

В то же время, в семье Ли в Лос-Анджелесе.

В последнее время четыре старейшины семьи Ли редко бывали в добром здравии. Никому из



них не нужно было лежать и восстанавливать силы. Прошло больше года с тех пор, как они
вместе играли в маджонг. Теперь, когда они были вместе, была организована эта игра в
маджонг.

Третий старейшина семьи Ли сказал, перебирая карты: "Я слышал, что Наньхэн в последнее
время часто появляется в Нью-Йорке. Похоже, что в эти дни он поддерживает связь с
Вашингтоном. Почему? Корпорация Ли собирается расширяться там?".

Второй старейшина семьи Ли рассмеялся. "Что он может делать в Нью-Йорке? Разве он все
еще не гоняется за своей женой?".

Третий старейшина поднял брови. "Йо, меня недавно госпитализировали с инсультом, и я
несколько месяцев был в невнятном состоянии. Я почти забыл, что Наньхэн еще не завоевал
свою жену. Почему? Прошло столько времени, неужели у тебя нет никаких новостей?".

С этими словами второй, третий и четвертый братья посмотрели на Ли Цзюньяна.

Ли Цзюньян невозмутимо разыграл карту. "Пусть сам бегает за своей женой. Зачем нам
волноваться?"

Четвертый брат сказал с улыбкой: "Я думаю, мы должны позволить ему просто сменить знак
"Стоп". Он сражается с Фэн Линг уже столько лет, но мы не видели никаких искр. Возможно,
им не суждено".

Ли Цзюньян фыркнул. "Я хочу, чтобы он изменил свою цель, но как ты думаешь, он послушает
меня?"

"Эта девушка, Фэн Линг, хороша. Она тоже достойная девушка в семье Фэн, но ее характер
действительно похож на айсберг. Даже если в будущем она выйдет замуж в семью Ли, я не
знаю, будет ли она проявлять к тебе уважение". Сказав это, четвертый брат прищелкнул
языком. "Трогай! Эй, эй, не выхватывай. Это мое. Я потрогаю его!"

"Не совсем.

Я не первый раз вижу эту девушку", - сказал Ли Цзюньян, прикасаясь к картам. "Она хорошая
девушка, но ее детский опыт сделал ее настороженной по отношению к другим. Я расспросил
нескольких членов базы XI, которые часто общались с ней. На самом деле она очень дотошная
и заботливая девушка, но ее поведение всегда немного сдержанное. Вместо того, чтобы
позволить внучке, которая постоянно шепчет мне сладкие нотации и хнычет, я не допущу
подобного. Если ребенок приедет, у меня будет больше спокойствия в будущем".

"Похоже, что ты уже принял решение по поводу этой внучки?" Второй брат Ли сказал с
улыбкой: "Тогда, похоже, Наньхэну нужно больше работать. Иначе, когда же он сможет
обзавестись правнуком?"

Услышав слова "правнук", Ли Цзюньянь был так зол, что рассмеялся. "Я не знал, что у тебя
есть правнук. Думаешь, Наньхэн такой послушный и хочет вернуться в корпорацию Ли, потому
что заключил со мной пари, что не позволит мне иметь правнука в течение года, поэтому
послушно уехал с базы и отправился в корпорацию Ли, чтобы управлять компанией за меня? В
итоге, что ни говори, прошел всего год, а этот сопляк даже через три года не позволил мне
взять на руки ребенка. Действительно... он был в порядке с самого детства. Как он влюбился в
такую сложную жену? Мои волосы уже такие белые. Я еще могу подождать несколько лет.
Половина моих ног уже в земле..."



"Если он действительно настаивает на женитьбе на этой девушке, Фэн Линг, то почему бы нам
не помочь ему?" сказал третий брат с суровым видом.

Четвертый брат усмехнулся. "Да ладно, нам не к лицу вмешиваться в дела молодых людей. Это
нормально, когда молодые люди ссорятся. Кроме того, с характером Наньхэна только Фэн Линг
может подавить его. Редко кому удается подчинить его себе. Пусть страдает там".

"Наньхэн уехал в Вашингтон?"

"Да, он поехал в Вашингтон, чтобы снова преследовать свою жену".

"Цок, цок.

Я думаю, что Фэн Линг - это его судьба. Его плохой характер накопился с юных лет. Он просто
ждет, когда его вылечит эта девушка".

"Хахахаха, я думаю, что Фэн Линг сейчас в Америке. Это лучше, чем когда она была в Англии.
По крайней мере, он может видеть ее. Моя интуиция всегда была точной. Думаю, Фэн Линг
скоро услышит хорошие новости!"

"Откуда у тебя такое предчувствие?"

"Тск, такое место, как Вашингтон, не подходит для работы, но для романтики".

"Я очень надеюсь, что эти двое детей будут меньше заняты работой. Давайте поторопимся и
сначала сосредоточимся на наших отношениях. Не будьте так заняты каждый день. Когда они
смогут родить ребенка? Вздох..."

"Я подожду".

"Нет, нет, нет, я думаю, это будет очень скоро ~!"

http://tl.rulate.ru/book/29657/2094148


